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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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ANVÄNDARINSTRUKT IONER

Läs manualen noggrant innan du använder produkten.
Om du inte följer anvisningarna riskerar du att skada produkten eller, i värsta fall, orsaka personskada. 
Spara produktmanualen för framtida bruk. Om produkten senare överlåts till tredje part ska denna 
manual också medfölja.

Dra åt skruvarna/benen efter 4–5 veckors användning och därefter var 4–5:e månad.
Vi rekommenderar att små barn inte är närvarande vid montering, då små delar förekommer.
Lämna aldrig ditt barn utan uppsikt tillsammans med en produkt som inte är färdigmonterad.

Förvara förpackningsmaterial utom räckhåll för små barn. Tunn plastfilm kan fastna över näsa och mun och förhindra andning.

Använd inte möbler som klätterhjälp.

Endast för inomhusbruk.
För att skydda både möbeln och golvet, lyft möbeln vid förflyttning istället för att dra eller skjuta den.
Undvik att placera möbeln i direkt solljus.
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SKÖTSELANVISNINGAR

Fläckborttagning
• Torka upp spill omedelbart, särskilt färgade vätskor som 

kaffe, vin eller juice.
• Undvik starka rengöringsmedel. Använd vid behov en mild 

tvållösning eller Bjelin Ecoline Wash Care Spray.
• Applicera rengöringsmedlet direkt på fläcken, låt verka i 

2–3 minuter och torka sedan av med en mikrofiberduk.
• Vid svårare fläckar kan Bjelin Ecoline Magic Cleaner 

användas enligt produktens anvisningar.

Periodiskt underhåll
Efter långvarig användning kan ytan förlora en del av sin lyster. 
För att återställa glansen rekommenderas följande:
1. Torka av ytan med en torr eller lätt fuktad mikrofiberduk. 

Vid behov kan Bjelin Ecoline Wash Care Spray användas. 
Använd endast så mycket vätska att ytan torkar inom 2–3 
minuter.

2. Applicera Bjelin Ecoline Lacquer Refresher enligt 
anvisningarna. Testa först på en mindre synlig yta.

3. Låt ytan torka i minst 30 minuter.

Reparation av ytskador
Ytliga repor kan behandlas med Bjelin Touch-Up Basfärg och 
därefter med Bjelin Touch-Up Toppskikt: Lack.
Djupare skador kan fyllas med träspackel eller smältvax i 
lämplig kulör innan ytan behandlas.
Kontakta en fackman vid djupare repor eller omfattande skador.

Mer information
För mer information om skötsel och underhåll, besök vår 
webbplats http://www.bjelin.se eller kontakta vår kundservice 
på support@bjelin.se.

Inomhusklimat
Trä påverkas av den relativa luftfuktigheten. Det sväller under 
sommaren och krymper under vintern. För att undvika sprickor och 
formförändringar bör den relativa luftfuktigheten (RH) hållas 
mellan 30–60 %.

Montering och hantering
• Montera möbeln på ett mjukt underlag för att undvika repor.
• Följ monteringsanvisningarna noggrant för att undvika skador.

Undvik smuts, skador och solblekning
• Använd underlägg under glas, vaser och varma föremål.
• Undvik att placera våta eller smutsiga föremål direkt på ytan.
• Använd underlägg eller möbeltassar under dekorationer och 

lampor.
• Undvik att placera möbeln i direkt solljus för att minska risken 

för blekning.
• Flytta bordsdukar, bordstabletter och dekorationer med jämna 

mellanrum för att säkerställa en jämn färgförändring i träet.
• Skydda ytan mot repor – dra inte hårda föremål över möbeln.
• Placera inte möbeln på ett fuktigt golv.
• Undvik att placera levande ljus direkt på ytan samt att fästa 

tejp eller klistermärken på möbeln.
• Undvik att placera möbeln nära värmekällor.
• Använd möbeltassar för att skydda både möbeln och golvet.

Underhåll
• Kontrollera regelbundet att ben, beslag och gångjärn sitter 

stadigt och efterdra skruvar och beslag vid behov.

Rengöring
Daglig rengöring
• Torka av med en torr eller lätt fuktad mikrofiberduk.
• Vid behov kan ett rengöringsmedel såsom Bjelin Ecoline Wash 

Care Spray användas.
• Använd endast så mycket vätska att ytan torkar inom 2–3 

minuter.

Det är viktigt att följa dessa skötselråd för att säkerställa att din nya möbel håller sig 
vacker och fungerar väl över tid.
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EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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